
k42
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La parete K42 è un 
sistema che permette 
di suddividere gli spazi 
interni con eleganza e 
cura utilizzando profili di 
minimo ingombro. Il profilo 
inferiore L.42 x H.36 mm 
e quello superiore L.42 x 
H.53 mm sono realizzati 
in alluminio estruso e 
studiati per inserimento 
di vetri stratificati di 
spessori 10/12/16 mm. 
(55.1/66.1/88.1). 

The K42 partition is a 
system that allows to 
separate interior spaces 
with elegance and care 
by using profiles that take 
up a minimal amount of 
space. The lower profile 
W.42 x H.36 mm and the 
upper profile W.42 x H.53 
mm are made of extruded 
aluminum and are designed 
for the insertion 10-12-16 
mm thick laminated glass. 
(55.1/66.1/88.1). 

Mit dem Wandsystem 
K42 kann man die 
inneren Räume mit 
Eleganz einrichten, bei 
der Verwendung von 
handlichen Profilen. Das 
untere Profil L.42 mm x 
H.36 mm und das obere 
Profil L.42 mm x H.53 mm 
bestätigen aus extrudiertem 
Aluminium. Sie sind für 
Gläser 10/12/16 mm 
(55.1/66.1/88.1) geeignet. 

La cloison K42 est un 
système qui permet de 
diviser les espaces 
intérieurs avec élégance 
et soins, en utilisant de 
profils en dimensions 
réduits. Le profil inférieur 
L.42 x H.36 mm et le 
profil du haut L.42 x H.53 
mm sont en aluminium 
extrudé et étudiés pour 
insérer verre stratifié de 
10-12-16 mm d’épaisseur 
(55.1/66.1/88.1).

La mampara K42 es 
un sistema que permite 
subdividir los espacios 
interiores con elegancia 
utilizando perfiles de 
dimensión  mínima. El perfil 
inferior L.42 x H.36 mm 
y el perfil superior L.42 
x H.53 mm están hechos 
de aluminio extruido y 
diseñados para la inserción 
de vidrios laminados de 
10/12/16 mm de espesor. 
(55.1/66.1/88.1). 
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I piedini regolatori, inseriti 
all’interno del profilo k42, 
permettono un livellamento 
dei vetri fino a + 10 mm.

The adjusting feet, inserted 
inside the k42 profile, allow 
glass levelling up to + 10 
mm.

Die höhenverstellbaren 
Füße erlauben eine 
Einebnung bis zu + 10 mm.

Les vérins réglables, insérés 
à l’intérieur du profil k42, 
permettent de niveler les 
verres jusqu’à + 10 mm.

 Las patas ajustables, 
insertadas dentro del 
perfil K42, permiten una 
nivelación del cristal hasta 
+ 10 mm.
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L’estetica e le dimensioni 
dei profili della parete k42 
si integrano e si abbinano 
al sistema parete k82, 
dando il via ad una 
progettualità a 360° con 
soluzioni tecniche sempre 
più complete.

The aesthetics and 
dimensions of the k42 
profiles allow this system 
to be integrated and 
combined with the k82 
partition walls, giving way 
to 360 ° planning with 
increasingly complete 
technical solutions.

Die Abmessungen der 
Profile des Wandsystems 
K42 passen dem 
Wandsystem K82 an. Diese 
erlauben neue technische 
Lösungen mehr und mehr 
vollständig.

L’ésthétique et les 
dimensions des profiles de 
la cloison k42 permettent la 
combinaison et intégration 
au système cloison k82, 
pour  un projet à 360° avec 
solutions techniques de plus 
en plus complétes.

La estética y las imensiones 
de los perfiles de la 
mampara K42 se integran 
y se adaptan al sistema 
de mamparas K82, para 
un proyecto de 360° con 
soluciones técnicas cada 
vez más completas.
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La  parete K42 risponde ad 
esigenze di funzionalità. 
L’impiego di vetri in 
spessore 12 e 16 mm 
(66.1 e 88.1) consente di 
progettare tratte divisorie 
con porte battenti fino ad 
un’altezza nominale di 
3600 mm, e tratte divisorie 
con porte scorrevoli sino 
ad un’altezza nominale di 
3100 mm. 

The K42 partition wall 
meets functionality 
requirements. The use of 
12 and 16 mm thick glass 
(66.1 and 88.1) allows to 
design partition sections 
with swing doors up to a 
nominal height of 3600 
mm, and partition sections 
with sliding doors up to a 
nominal height of 3100 
mm.

Die K42-Wand erfüllt 
die Anforderungen der 
Funktionsfähigkeit.  Die 
Verwendung von Gläsern 
12 und 16 mm (66,1 
und 88,1) ermöglicht die 
Planung von Modulen 
mit Flügeltüren bis zur 
Höhe 3600 mm, und von 
Modulen mit Schiebetüren 
bis zur Höhe 3100 mm .

La  cloison k42 répond aux 
besoins de fonctionnalité. 
L’emploi de verres de 12 et 
16 mm d’épaisseur (66.1 et 
88.1) permet la conception 
de modules jusqu’à une 
hauteur nominale de 3600 
mm avec portes battantes, 
et jusqu’à une hauteur 
nominale de 3100 mm avec 
portes coulissantes.
 

La mampara K42 cumple 
con los requisitos de 
funcionalidad. La utilización 
de vidrios de 12 y 16 
mm de espesor (66.1 y 
88.1) permite el diseño de 
secciones de separación 
con puertas batientes 
hasta una altura nominal 
de 3600 mm, y secciones 
de separación con puertas 
correderas hasta una altura 
nominal de 3100 mm.
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I pannelli ciechi di spessore 
18mm si agganciano 
all’esterno dei profili della 
parete k42. Lo spessore 
totale del modulo con 
pannelli ciechi è di 78 mm 
e garantisce l’applicazione 
di scatole elettriche.

18mm thick blind panels 
hook to the external part of 
the k42 partition panels.The 
total width of the module is 
78mm, which guarantees 
the application of electrical 
boxes.

Die Vollpaneele mit Dicke 
18 mm werden auf der 
Außenseite der Profile K42 
angehängt. Die gesamte 
Dicke des Profiles mit den 
Vollpaneelen ist 78 mm und 
erlauben die Verwendung 
von Elektrokästen.

Les panneaux pleins  
d’épaisseur 18 mm sont 
accrochés à l’extérieur des 
profilés de la cloison k42. 
L’épaisseur totale du module 
k42 avec panneaux  pleins 
est de 78 mm et garantit 
l’application des boîtiers 
électriques.

Los paneles ciegos de 18 
mm de espesor grosor se 
cuelgan en el exterior de 
los perfiles de la mampara 
K42. El grosor total del 
módulo con paneles ciegos 
es de 78mm y garantiza 
la aplicación de cajas 
eléctricas.
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FINITURE
Finishes / Ausführungen / Finitions / Acabados   

finitura pannello / porteprofilo
FINISHING PANELS  / DOORS
PANEELE/TÜREN AUSFÜHRUNG
FINITION PANNEAUX / PORTES
ACABADO TABLEROS / PUERTAS

PROFILE
PROFIL
PROFIL
PERFIL

18

78

53

42

SEZIONI VERTICALI
Vertical Sections / Vertikalschnitte / Sections verticales / Secciones verticales

Parete divisoria cieca
Solid partition wall
Vollwand
Cloison pleine
Mampara ciega

Parete divisoria vetrata
Glazed partition wall
Verglaste Wand
Cloison vitrée
Mampara acristalada

Parete divisoria mista con pannelli ciechi orizzontali
Mixed partition wall with horizontal blind panels
Gemischte Wand mit horizontalen paneelen
Cloison mixte avec panneaux pleine horizontaux
Mampara mixta con paneles horizontales ciegos

Parete divisoria mista
Mixed partition wall 
Gemischte Wand
Cloison mixte
Mampara mixta 

AO ANODIZED

AL GLOSSY BRUSHED AUMINIUM

NE BLACK PAINTED

glass

VØØ TRANSPARENT GLASS

aluminium

VØC FROSTED GLASS

VFM SMOKED GLASS

VØB SILK-SCREEN PRINTED 
CLEAR GLASS

VTX0 EXTRA CLEAR 
TRANSPARENT GLASS

36

53

42

Parete divisoria vetrata
Glazed partition wall
Verglaste Wand
Cloison vitrée
Mampara acristalada

sp./th. 
10/12/16 mm

sp./th. 
18 mm

sp./th. 
10/12/16 mm

sp./th. 
10/12/16 mm

sp./th. 
18 mm

sp./th. 
18 mm
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